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1)	Copy for the Finnish tax authorities
	 Exemplaire destiné aux autorités fiscales finlandaises 

Copia para las autoridades fiscales finlandesas

An die finnishe Steuerbehörde zu sendendes Exemplar 
Finska skattemyndigheternas exemplar 
Suomen veroviranomaisille toimitettava kappale

61
32

1
CERTIFICATE OF RESIDENCE AND TAX LIABILITY 
FOR THE USE OF FINNISH TAX AUTHORITIES
CERTIFICAT DE DOMICILE ET DE RESPONSABILITE 
FISCALE POUR LES AUTORITES FISCALES 
FINLANDAISES
CERTIFICADO DE RESIDENCIA Y RESPONSABILIDAD 
FISCAL PARA LAS AUTORIDADES FINLANDESAS
BESCHEINIGUNG DES STEUERRECHTLICHEN 
WOHNSITZES FÜR DIE FINNISCHE STEUERBEHÖRDE
INTYG FÖR FINSK SKATTEMYNDIGHET ÖVER 
SKATTERÄTTSLIG HEMVIST
TODISTUS HENKILÖN VEROTUKSELLISESTA ASUIN-
PAIKASTA SUOMEN VEROVIRANOMAISIA VARTEN

Verovelvollinen täyttää - Den skattskyldige fyller i - To be completed by the taxpayer - Remplir par le contribuable -  
Para ser rellenado por el contribuyente - Von der steuerpflichtigen Person auszufüllen
Sukunimi ja etunimet - Släktnamn och förnamn - Surname and forenames - Nom et prénoms - Apellido y nombres - Familienname und Vornamen

Muuttopäivä - Dagen för utflyttning - Day of emigration -
Date de l'émigration - Fecha de emigración - Datum der Ausreise

Suomalainen henkilötunnus - Finsk personbeteckning -  
Finnish identification number - Numéro de Sécurité sociale 
finlandaise - Clave nacional de identidad finlandesa -  
Finnisches Personenkennzeichen

Nykyinen asuinvaltio ja täydellinen osoite siellä - Nuvarande hemviststat samt 
fullständig adress där - State of residence and full postal address - Pays où domicilié 
actuellement et l'adresse complète - Nación actual de residencia y dirección complete - 
Jetziges Wohnsitzland und vollständige Anschrift im Wohnsitzland

Verotunniste asuinvaltiossa - Skattenummer i hemviststaten -  
Tax Identification Number (TIN) in the state of residence -  
Numéro d'identification fiscale dans le pays où domicilié -  
Número de identificación fiscal en la nación de residencia -
Steuer-Identifikationsnummer im Wohnsitzland

Allekirjoitus - Underskrift - Signature - Firma - Unterschrift

Tax authority issuing the certificate - Autorité fiscale expéditrice du certificat - La autoridad fiscal expediendo el certificado - 
Ausstellende Steuerbehörde dieser Bescheinigung - Skattemyndighet som utställer intyget - Todistuksen antava veroviranomainen

Veroviranomainen täyttää - Skattemyndigheterna fyller i - To be completed by the tax authority of the State of residence -  
Remplir par les autorités fiscales - Para ser rellenado por las autoridades fiscales de la nación de residencia -  
Vom Steuerbehörde auszufüllen

VEROHALLINTO 
PL 700 
00052 VERO

Signature - Firma - Unterschrift - Underskrift - Allekirjoitus

This is to certify that the above mentioned taxpayer
1)	is a resident of this State and fully liable to tax herein; and
2)	is a resident of this State under the Double Taxation 

Convention between this State and Finland and thus liable to 
tax here also with respect to income received from Finland

Asi certificamos que el contribuyente arriba mencionado
1)	reside y es responsable fiscalmente en esta nación; y
2)	es residente en esta nación según el acuerdo hecho acerca 

del pago doble de impuestos entre Finlandia y esta nación,  
y por lo tanto es aqui responsable fiscalmente de los ingresos 
recibidos de Finlandia

Härmed intygas att ovannämnd skattskyldig
1)	har hemvist i och är allmänt skattskyldig i denna stat; och
2)	har hemvist i denna stat enligt dubbelbeskattningsavtal mellan 

denna stat och Finland och sålunda skattskyldig här även för 
inkomst uppburen från Finland

Par la présente il est certifié que le contribuable ci-dessus
1)	vit dans ce pays et y est imposable; y
2)	est domicilié dans ce pays aussi selon le contrat sur l'imposition 

entre le pays en question et la Finlande, et ainsi imposable ici 
de ses revenus reçus en Finlande

Hiermit wird bescheinigt, dass die oben genannte
steuerpflichtige Person
1)	in diesem Land Wohnsitz hat und der allgemeinen Steuerpflicht 

dieses Landes unterliegt ; und
2)	in diesem Land auch gemäss dem Doppelbesteuerungsabkommen 

zwischen unserem Land und der Republik Finnland Wohnsitz 
hat, und somit hier auch für in Finnland bezogene Einkünfte 
steuerpflichtig ist

Täten todistetaan, että yllämainittu verovelvollinen
1)	asuu ja on yleisesti verovelvollinen tässä valtiossa; ja
2)	on tämän valtion asukas myös tämän valtion Suomen kanssa 

tekemän verosopimuksen mukaan ja siten täällä verovelvollinen 
myös Suomesta saamastaan tulosta

Name in printed characters - Nom en toutes lettres - Aclaración -  
Unterschrift in Druckbuchstaben - Namnförtydligande - Nimenselvennys

The name of the Tax Office - Nom du bureau fiscal -  
Nombre de la oficina de impuestos - Name des Finanzamtes -  
Skattebyråns namn - Verotoimiston nimi

Date - Fecha - Datum - Päiväys

State - Pays - Nación - Staat - Stat - Valtio

/ 20

from - à partir du - a partir del - seit - från och med - alkaen

/ 20

Official stamp 
Cachet
Sello oficial 
Amtsstempel 
Stämpel  
Leima
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2)	Copy for the tax authority in the State of residence Exemplaire 
destiné aux autorités fiscales du pays où domicilié  
Copia para las autoridades fiscales de la nación de residencia

Bei der Steuerbehörde des Wohnsitzlandes verbleibendes
Exemlar Exemplaret för skattemyndigheterna i bosättningslandet
Asuinvaltion veroviranomaisten kappale

CERTIFICATE OF RESIDENCE AND TAX LIABILITY 
FOR THE USE OF FINNISH TAX AUTHORITIES
CERTIFICAT DE DOMICILE ET DE RESPONSABILITE 
FISCALE POUR LES AUTORITES FISCALES 
FINLANDAISES
CERTIFICADO DE RESIDENCIA Y RESPONSABILIDAD 
FISCAL PARA LAS AUTORIDADES FINLANDESAS
BESCHEINIGUNG DES STEUERRECHTLICHEN 
WOHNSITZES FÜR DIE FINNISCHE STEUERBEHÖRDE
INTYG FÖR FINSK SKATTEMYNDIGHET ÖVER 
SKATTERÄTTSLIG HEMVIST
TODISTUS HENKILÖN VEROTUKSELLISESTA ASUIN-
PAIKASTA SUOMEN VEROVIRANOMAISIA VARTEN

Verovelvollinen täyttää - Den skattskyldige fyller i - To be completed by the taxpayer - Remplir par le contribuable -  
Para ser rellenado por el contribuyente - Von der steuerpflichtigen Person auszufüllen

Tax authority issuing the certificate - Autorité fiscale expéditrice du certificat - La autoridad fiscal expediendo el certificado - 
Ausstellende Steuerbehörde dieser Bescheinigung - Skattemyndighet som utställer intyget - Todistuksen antava veroviranomainen

Veroviranomainen täyttää - Skattemyndigheterna fyller i - To be completed by the tax authority of the State of residence -  
Remplir par les autorités fiscales - Para ser rellenado por las autoridades fiscales de la nación de residencia -  
Vom Steuerbehörde auszufüllen

VEROHALLINTO 
PL 700 
00052 VERO

Signature - Firma - Unterschrift - Underskrift - Allekirjoitus

This is to certify that the above mentioned taxpayer
1)	is a resident of this State and fully liable to tax herein; and
2)	is a resident of this State under the Double Taxation 

Convention between this State and Finland and thus liable to 
tax here also with respect to income received from Finland

Asi certificamos que el contribuyente arriba mencionado
1)	reside y es responsable fiscalmente en esta nación; y
2)	es residente en esta nación según el acuerdo hecho acerca 

del pago doble de impuestos entre Finlandia y esta nación,  
y por lo tanto es aqui responsable fiscalmente de los ingresos 
recibidos de Finlandia

Härmed intygas att ovannämnd skattskyldig
1)	har hemvist i och är allmänt skattskyldig i denna stat; och
2)	har hemvist i denna stat enligt dubbelbeskattningsavtal mellan 

denna stat och Finland och sålunda skattskyldig här även för 
inkomst uppburen från Finland

Par la présente il est certifié que le contribuable ci-dessus
1)	vit dans ce pays et y est imposable; y
2)	est domicilié dans ce pays aussi selon le contrat sur l'imposition 

entre le pays en question et la Finlande, et ainsi imposable ici 
de ses revenus reçus en Finlande

Hiermit wird bescheinigt, dass die oben genannte
steuerpflichtige Person
1)	in diesem Land Wohnsitz hat und der allgemeinen Steuerpflicht 

dieses Landes unterliegt ; und
2)	in diesem Land auch gemäss dem Doppelbesteuerungsabkommen 

zwischen unserem Land und der Republik Finnland Wohnsitz 
hat, und somit hier auch für in Finnland bezogene Einkünfte 
steuerpflichtig ist

Täten todistetaan, että yllämainittu verovelvollinen
1)	asuu ja on yleisesti verovelvollinen tässä valtiossa; ja
2)	on tämän valtion asukas myös tämän valtion Suomen kanssa 

tekemän verosopimuksen mukaan ja siten täällä verovelvollinen 
myös Suomesta saamastaan tulosta

Name in printed characters - Nom en toutes lettres - Aclaración -  
Unterschrift in Druckbuchstaben - Namnförtydligande - Nimenselvennys

The name of the Tax Office - Nom du bureau fiscal -  
Nombre de la oficina de impuestos - Name des Finanzamtes -  
Skattebyråns namn - Verotoimiston nimi

Date - Fecha - Datum - Päiväys

State - Pays - Nación - Staat - Stat - Valtio

/ 20

from - à partir du - a partir del - seit - från och med - alkaen

/ 20

Official stamp 
Cachet
Sello oficial 
Amtsstempel 
Stämpel  
Leima

Sukunimi ja etunimet - Släktnamn och förnamn - Surname and forenames - Nom et prénoms - Apellido y nombres - Familienname und Vornamen

Muuttopäivä - Dagen för utflyttning - Day of emigration -
Date de l'émigration - Fecha de emigración - Datum der Ausreise

Suomalainen henkilötunnus - Finsk personbeteckning -  
Finnish identification number - Numéro de Sécurité sociale 
finlandaise - Clave nacional de identidad finlandesa -  
Finnisches Personenkennzeichen

Nykyinen asuinvaltio ja täydellinen osoite siellä - Nuvarande hemviststat samt 
fullständig adress där - State of residence and full postal address - Pays où domicilié 
actuellement et l'adresse complète - Nación actual de residencia y dirección complete - 
Jetziges Wohnsitzland und vollständige Anschrift im Wohnsitzland

Verotunniste asuinvaltiossa - Skattenummer i hemviststaten -  
Tax Identification Number (TIN) in the state of residence -  
Numéro d'identification fiscale dans le pays où domicilié -  
Número de identificación fiscal en la nación de residencia -
Steuer-Identifikationsnummer im Wohnsitzland

Allekirjoitus - Underskrift - Signature - Firma - Unterschrift
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3)	Copy for the taxpayer 
	 Exemplaire destiné au contribuable  

Copia del contribuyente

Für die steuerpflichtige Person bestimmtes Exemplar 
Den skattskyldiges exemplar
Verovelvollisen kappale

CERTIFICATE OF RESIDENCE AND TAX LIABILITY 
FOR THE USE OF FINNISH TAX AUTHORITIES
CERTIFICAT DE DOMICILE ET DE RESPONSABILITE 
FISCALE POUR LES AUTORITES FISCALES 
FINLANDAISES
CERTIFICADO DE RESIDENCIA Y RESPONSABILIDAD 
FISCAL PARA LAS AUTORIDADES FINLANDESAS
BESCHEINIGUNG DES STEUERRECHTLICHEN 
WOHNSITZES FÜR DIE FINNISCHE STEUERBEHÖRDE
INTYG FÖR FINSK SKATTEMYNDIGHET ÖVER 
SKATTERÄTTSLIG HEMVIST
TODISTUS HENKILÖN VEROTUKSELLISESTA ASUIN-
PAIKASTA SUOMEN VEROVIRANOMAISIA VARTEN

Verovelvollinen täyttää - Den skattskyldige fyller i - To be completed by the taxpayer - Remplir par le contribuable -  
Para ser rellenado por el contribuyente - Von der steuerpflichtigen Person auszufüllen

Tax authority issuing the certificate - Autorité fiscale expéditrice du certificat - La autoridad fiscal expediendo el certificado - 
Ausstellende Steuerbehörde dieser Bescheinigung - Skattemyndighet som utställer intyget - Todistuksen antava veroviranomainen

Veroviranomainen täyttää - Skattemyndigheterna fyller i - To be completed by the tax authority of the State of residence -  
Remplir par les autorités fiscales - Para ser rellenado por las autoridades fiscales de la nación de residencia -  
Vom Steuerbehörde auszufüllen

VEROHALLINTO 
PL 700 
00052 VERO

Signature - Firma - Unterschrift - Underskrift - Allekirjoitus

This is to certify that the above mentioned taxpayer
1)	is a resident of this State and fully liable to tax herein; and
2)	is a resident of this State under the Double Taxation 

Convention between this State and Finland and thus liable to 
tax here also with respect to income received from Finland

Asi certificamos que el contribuyente arriba mencionado
1)	reside y es responsable fiscalmente en esta nación; y
2)	es residente en esta nación según el acuerdo hecho acerca 

del pago doble de impuestos entre Finlandia y esta nación,  
y por lo tanto es aqui responsable fiscalmente de los ingresos 
recibidos de Finlandia

Härmed intygas att ovannämnd skattskyldig
1)	har hemvist i och är allmänt skattskyldig i denna stat; och
2)	har hemvist i denna stat enligt dubbelbeskattningsavtal mellan 

denna stat och Finland och sålunda skattskyldig här även för 
inkomst uppburen från Finland

Par la présente il est certifié que le contribuable ci-dessus
1)	vit dans ce pays et y est imposable; y
2)	est domicilié dans ce pays aussi selon le contrat sur l'imposition 

entre le pays en question et la Finlande, et ainsi imposable ici 
de ses revenus reçus en Finlande

Hiermit wird bescheinigt, dass die oben genannte
steuerpflichtige Person
1)	in diesem Land Wohnsitz hat und der allgemeinen Steuerpflicht 

dieses Landes unterliegt ; und
2)	in diesem Land auch gemäss dem Doppelbesteuerungsabkommen 

zwischen unserem Land und der Republik Finnland Wohnsitz 
hat, und somit hier auch für in Finnland bezogene Einkünfte 
steuerpflichtig ist

Täten todistetaan, että yllämainittu verovelvollinen
1)	asuu ja on yleisesti verovelvollinen tässä valtiossa; ja
2)	on tämän valtion asukas myös tämän valtion Suomen kanssa 

tekemän verosopimuksen mukaan ja siten täällä verovelvollinen 
myös Suomesta saamastaan tulosta

Name in printed characters - Nom en toutes lettres - Aclaración -  
Unterschrift in Druckbuchstaben - Namnförtydligande - Nimenselvennys

The name of the Tax Office - Nom du bureau fiscal -  
Nombre de la oficina de impuestos - Name des Finanzamtes -  
Skattebyråns namn - Verotoimiston nimi

Date - Fecha - Datum - Päiväys

State - Pays - Nación - Staat - Stat - Valtio

/ 20

from - à partir du - a partir del - seit - från och med - alkaen

/ 20

Official stamp 
Cachet
Sello oficial 
Amtsstempel 
Stämpel  
Leima

Sukunimi ja etunimet - Släktnamn och förnamn - Surname and forenames - Nom et prénoms - Apellido y nombres - Familienname und Vornamen

Muuttopäivä - Dagen för utflyttning - Day of emigration -
Date de l'émigration - Fecha de emigración - Datum der Ausreise

Suomalainen henkilötunnus - Finsk personbeteckning -  
Finnish identification number - Numéro de Sécurité sociale 
finlandaise - Clave nacional de identidad finlandesa -  
Finnisches Personenkennzeichen

Nykyinen asuinvaltio ja täydellinen osoite siellä - Nuvarande hemviststat samt 
fullständig adress där - State of residence and full postal address - Pays où domicilié 
actuellement et l'adresse complète - Nación actual de residencia y dirección complete - 
Jetziges Wohnsitzland und vollständige Anschrift im Wohnsitzland

Verotunniste asuinvaltiossa - Skattenummer i hemviststaten -  
Tax Identification Number (TIN) in the state of residence -  
Numéro d'identification fiscale dans le pays où domicilié -  
Número de identificación fiscal en la nación de residencia -
Steuer-Identifikationsnummer im Wohnsitzland

Allekirjoitus - Underskrift - Signature - Firma - Unterschrift
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